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Belebrung. 1. Anfragen iber den Aufentbalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundeten, 'bezivimn"“
Brkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch  (mit Riickporto) an das Ausgsm
bureau der Osterreichischen Gesellschaft vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunftsbureaw des Ungarischen Yy,
vom Roten Kreuze in Budapest zat richten. iy

2. Der Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Seclsorge (Matrikelfiihrer) bekanntoeu,bﬂ
werden. o

Utmutatis. 1. Tudakozéddsok a megsebesilt illetéleg a megbetegedett holtartozkoddsirél ¢és sebesiilésér |
betegségér6l elényomtatott kettds levelez6lapon vagy téviratilag (valasz fizetve) az osztrak vords keresut tdrsasig fy
iroddjihoz Wienben vagy a magyar voros kereszt egylet tudakozo iroddjihoz Budapestre intézendok. Ol

9 A halottak elfemetésénck napjt és helyét az illetélkes lelkészi (anyakonyv vezetd) hivatal adja tudtul.

Pouteni. 1. Poptivky o pobytu a poranéni nebo nemoci poranénych neb onemocnélych budte zasiliny dvojndsoh J
Jorespondenénimi listky nebo telegraficky (se zaplacenou odpovédi). na zpravodajni ufad Rakouské spoletnosti Een'exi
kfize ve Vidninebo na tyz itad Uherské spoletnosti Cerveného kifze v Budapesti. 1

9, Den a misto pohibu mrtvych oznami piislusnd duchovni spriva (sprévce matriky).

Pouezenie. 1. Zapytania o pobycie i o zranieniu albo chorobie o0s6b zranionych, wzglednie zastablych nff
wystosowywaé zapomoca drukowanych podwojnych kartek korespondencyjnych albo telegraficznie: (za dolaczeniem 7wy ¢
portoryum) do biura wywiadowczego Austryackiego Towarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu albo do biura wywiado
Wegierskiego Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapeszeie. :

9. Dzief i miejsce pogrzebu zmarkych poda do wiadomoéci przynalezny duszpasterz (prowadzacy metryki).

Toyka. 1. 3amrmr mpo Micme TPOGyBaHd PAHEHHX WM IODHX, O ix 3paBeHI0 TH ray werysi Tpeda BHCHIATE 1O BEBiTHON

Ancap. Tosapucrsa Lepsomoro Xpecta y Bizai ado xo pupigmoro 6iopa Yrop. Tosaprersa Uepsomoro Xpeera s Byranemri noms
ToTpiiianN UePeDMCHEY THCTRON afo TexexpagoN (3 ONIAWEMHM UOPIOM H3 BILTOBILD). : ‘
2. Jenb i wicie moxopomiB ToMepIIMX OYAYTE OroIOmeni TPUHATCHHENM JyUIIACINDCKAY YDPTTOM (METPIEALLHIN KAHTOR

Uputa. 1. Upiti o boraviStu i ranama ili bolesti ranjenikd, dotitno bolesnikd imaju se Stampanom dopisnicom s (i
vorom ili brzojayno (s plaéenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijekoga drustva Crvenoga kriza u Bl
na obavijesni ured Ugarskoga drustva Crvenoga kriza u Budimpesti. [ |

2. Dan i mjesto pokopa preminulih obznanit ¢e nadleZni_ dugobriznitki ured (voditelj maticd).

Avis. 1. Tntrebari .in privinfa petrecerei si rinirei sau boalei rénitilor, respective a boln&viilor sunt a so sl

cu cirgi postale duple, tipirite anume spre scopul acesta, sau cu telegramd (cu porto pentru rdspuns) biroului de informaﬁﬂ"

a societafii austriace crucea rogd in Viena sau biroului de informatiune a societdfii unguresci crucea rosd in Budapesta
%, Ziua si locul inmormantérei repozatului se publicd de citre preotul: competent (geful matriculelor civile).

Poduk. 1. Vprafanja o bivalistu in ranjenosti ali bolezni ranjencev, odnosno obolelih je posilijati &y
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odgovor ali brzojavno (s plaganim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijskega dnif
Rdetega lriza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustva Rdetega kriZa v Budimpesti, |

9. Dan in kryj pogreba mrtvih naznani pristojno dusuo pastirstvo (pisec matice).

drukovane duplovane dopisnice alebo telegrafitne (z nazpid portom) odat na vyzvedajucu kancelariu rakuskej (austrit
spolotnosti Cerveneho kriza vo Viedni, alebo vo vyzvedajucej kancelarie uhorskeho spolku Gerveneho kriza v Bul
2. Deii a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skrze tam patriénu faru (matrikara).

Poutenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobu porafienich. potaiiie  chorich maju sa skrzea

Tstruzione. 1. Domande concernenti il soggiorno e la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente degli smIEE
garanno dirotte per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispacei telgg“
(con risposta pagata) all'ufficio d’informazione della: Societd austrinca della Croce Rossa a Vienna oppue all
d’informazione dell’Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. f
o 21.)Gi0mo ¢ luogo della sepoltura dei mor i verranno notificati in via della competente cyra d’anime (tenitore
matricole), :
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